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Corriendo hacia la luna
Corriendo hacia la luna,
dejo un reguero de recuerdos.
Sé que ya estarás;
corres más rápido que yo.
Allí me esperas, la cara de mi luna.
En la noche perpetua te veo,
iluminado por una sola estrella,
nuestra música sonando desde la oscuridad.
Corriendo en el hilo de sueños
entre tú y yo, busco el equilibrio perfecto.
Sé que al final del espacio inaguantable
un corazón abierto me envolverá.
Running toward the Moon
Running toward the moon,
I leave a trail of  memories.
I know you will be there;
you run faster than I.
There you wait, the face of  my moon.
I see you in the perpetual night,
illuminated by a single star,
our music playing from the darkness.
Running on the thread of  dreams
between you and me, I seek the perfect
                                              balance.
I know at the end of  unbearable space
an open heart will embrace me. 
Written and translated by Catherine Mehta
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